
DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2025/70 

z 21. novembra 2024, 

ktorým sa mení delegované nariadenie (EÚ) 2015/1829, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) č. 1144/2014 o informačných a propagačných akciách týkajúcich sa 

poľnohospodárskych výrobkov 

EURÓPSKA KOMISIA,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie,

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1144/2014 z 22. októbra 2014 o informačných 
a propagačných akciách týkajúcich sa poľnohospodárskych výrobkov uskutočňovaných na vnútornom trhu a v tretích 
krajinách a o zrušení nariadenia Rady (ES) č. 3/2008 (1), a najmä na jeho článok 7 ods. 2, článok 13 ods. 1 druhý pododsek 
a článok 15 ods. 8,

keďže:

(1) Na základe skúseností získaných počas realizácie informačných a propagačných programov týkajúcich sa 
poľnohospodárskych výrobkov sa ukázalo, že subjekty agropotravinárskeho sektora, ktoré dotknutý členský štát 
poveril jasne definovanou úlohou verejnej služby poskytovať informácie o poľnohospodárskych výrobkoch 
a propagovať ich, reprezentatívne zastupujú odvetvia, ktorých sa program týka. Článok 1 ods. 1 písm. d) 
delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2015/1829 (2), v ktorom sa od subjektov agropotravinárskeho sektora 
vyžaduje, aby preukázali reprezentatívnosť odvetví inými prostriedkami, ako je poverenie jasne definovanou úlohou 
verejnej služby poskytovať informácie o poľnohospodárskych výrobkoch a propagovať ich, ako sa to vyžaduje 
v článku 7 ods. 1 písm. d) nariadenia (EÚ) č. 1144/2014, už preto nie je potrebný.

(2) Podmienky, za ktorých môžu navrhujúce subjekty predložiť návrh informačného a propagačného programu 
týkajúceho sa poľnohospodárskych výrobkov, by mali podporovať širokú účasť navrhujúcich organizácií. Týmito 
podmienkami by sa malo zabezpečiť aj to, aby navrhujúce subjekty nedostali podporu na viac ako dva informačné 
a propagačné programy týkajúce sa toho istého výrobku alebo systému, ktoré sa realizujú na území tej istej cieľovej 
krajiny alebo jej časti, a to buď postupne, alebo súbežne. Na tento účel by sa malo zmeniť pravidlo uvedené 
v článku 1 ods. 4 delegovaného nariadenia (EÚ) 2015/1829, ktorým sa zakazuje, aby subjekt dostal podporu na ten 
istý informačný a propagačný program, ktorý sa realizuje na tom istom geografickom trhu, viac ako dva razy sebe.

(3) Na základe skúseností získaných počas realizácie informačných a propagačných programov týkajúcich sa 
poľnohospodárskych výrobkov by sa mali posilniť podmienky na predchádzanie konfliktom záujmov. Od 
navrhujúcich subjektov by sa teda malo vyžadovať, aby počas prípravy návrhov predložených na hodnotenie podľa 
článkov 11 a 17 nariadenia (EÚ) č. 1144/2014, ako aj počas realizácie programu zabezpečili, aby nedochádzalo 
k žiadnemu konfliktu záujmov.

(4) V záujme posilnenia predchádzania konfliktom záujmov by sa podmienkami, ktorými sa riadia súťažné konania pri 
výbere vykonávacích subjektov, malo navyše od navrhujúcich subjektov vyžadovať, aby informovali členské štáty 
o opatreniach prijatých na ďalšie posilnenie nestranného a objektívneho výberu subjektov zodpovedných za 
realizáciu jednoduchých programov.
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(1) Ú. v. EÚ L 317, 4.11.2014, s. 56, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/1144/oj.
(2) Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/1829 z 23. apríla 2015, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

č. 1144/2014 o informačných a propagačných akciách týkajúcich sa poľnohospodárskych výrobkov uskutočňovaných na vnútornom 
trhu a v tretích krajinách (Ú. v. EÚ L 266, 13.10.2015, s. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/1829/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2014/1144/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/1829/oj


(5) Podľa článku 4 delegovaného nariadenia (EÚ) 2015/1829 majú mať granty formu náhrady oprávnených nákladov 
skutočne vynaložených navrhujúcim subjektom. S cieľom dosiahnuť zjednodušenie a znížiť administratívnu záťaž 
pri finančnom riadení programov by sa v uvedenom článku mala zaviesť alternatívna metóda výpočtu oprávnených 
nákladov na základe súm stanovených formou jednorazových súm.

(6) Delegované nariadenie (EÚ) 2015/1829 by sa malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

Delegované nariadenie (EÚ) 2015/1829 sa mení takto:

1. Článok 1 sa mení takto:

a) v odseku 1 sa vypúšťa písmeno d);

b) odsek 4 sa nahrádza takto:

„4. S výnimkou programov uskutočňovaných na obnovenie bežných trhových podmienok v prípade 
vážneho narušenia trhu, straty dôvery spotrebiteľov alebo iných špecifických problémov, navrhujúci subjekt 
nedostane podporu na viac ako dva informačné a propagačné programy týkajúce sa rovnakého výrobku alebo 
systému, ktoré sa realizujú súbežne alebo postupne na území tej istej cieľovej krajiny alebo jej časti. Po získaní 
podpory na dva informačné a propagačné programy týkajúce sa toho istého výrobku alebo systému, ktoré sa 
realizujú súbežne alebo postupne, môže navrhujúci subjekt získať podporu na informačné a propagačné 
programy len vtedy, ak sú splnené tieto dve podmienky:

i) navrhujúci subjekt predloží žiadosť o nový program po skončení realizácie predchádzajúcich 
programov a

ii) dátum začatia realizácie nového programu je najmenej 12 mesiacov po skončení realizácie 
predchádzajúcich programov.

Na účely prvého pododseku sa dva informačné a propagačné programy realizujú súbežne, keď sa obdobia ich 
realizácie úplne alebo čiastočne prekrývajú, a realizujú sa postupne, keď sa realizácia druhého programu začala 
menej ako 12 mesiacov po skončení realizácie prvého programu.“;

c) dopĺňa sa odsek 5:

„5. Navrhujúci subjekt zabezpečí, aby počas prípravy návrhov predložených na hodnotenie podľa článkov 
11 a 17 nariadenia (EÚ) č. 1144/2014 ani počas realizácie programu nedochádzalo k žiadnemu konfliktu 
záujmov.“

2. V článku 2 sa odsek 1 nahrádza takto:

„1. Navrhujúce subjekty si musia vybrať subjekty zodpovedné za realizáciu jednoduchých programov, pričom 
zabezpečia najlepší pomer ceny a kvality a to, aby nedochádzalo k žiadnemu konfliktu záujmov. Pritom musia 
navrhujúce subjekty prijať všetky opatrenia vrátane opatrení počas prípravy návrhu na to, aby predišli akejkoľvek 
situácii, v ktorej by bola ohrozená nestranná a objektívna realizácia programu z dôvodov súvisiacich 
s ekonomickými záujmami, politickou alebo štátnou príslušnosťou, rodinnými alebo citovými väzbami alebo 
akýmkoľvek iným spoločným záujmom.

Navrhujúce subjekty pred uzatvorením zmlúv na realizáciu jednoduchých programov informujú členské štáty 
o opatreniach prijatých na zabezpečenie najlepšieho pomeru ceny a kvality pri výbere subjektov zodpovedných za 
realizáciu jednoduchých programov a o tom, že nedochádza k žiadnemu konfliktu záujmov.“
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3. Článok 4 sa mení takto:

a) v odseku 1 sa dopĺňajú tieto pododseky:

„Odchylne od prvého pododseku tohto odseku sa kritériá uvedené v písmenách a) a d) uvedeného pododseku 
neuplatňujú na jednorazové sumy.

Odchylne od prvého pododseku tohto odseku sa kritériá uvedené v písmenách b), c), e) a f) uvedeného 
pododseku uplatňujú na jednorazové sumy na účely hodnotenia návrhov podľa článku 11 nariadenia (EÚ) 
č. 1144/2014.“;

b) dopĺňajú sa tieto odseky 4 a 5:

„4. Vo výzve na predkladanie návrhov uvedenej v článku 8 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 1144/2014 sa bližšie 
určí, ktorá z týchto foriem grantu sa považuje za oprávnenú na financovanie z prostriedkov Únie:

a) náhrada oprávnených nákladov, ktoré príjemca počas realizácie programu skutočne vynaložil, s výnimkou 
nákladov súvisiacich so záverečnými správami a hodnotením, ako aj náhrada nepriamych oprávnených 
nákladov, ako sa uvádza v odseku 3;

b) jednorazové sumy.

5. Navrhujúci subjekt stanoví sumu grantu uvedeného v odseku 4 písm. b) jedným z týchto spôsobov:

a) spravodlivou, nestrannou a overiteľnou metódou výpočtu založenou na:

i) štatistických údajoch, iných objektívnych informáciách alebo odbornom posudku;

ii) overených údajoch o jednotlivých príjemcoch z minulosti alebo

iii) uplatnením zvyčajných postupov pre účtovanie nákladov jednotlivých príjemcov;

b) v súlade s pravidlami uplatňovania zodpovedajúcich jednorazových súm uplatniteľnými v prípade politík 
Únie na podobné činnosti;

c) v súlade s pravidlami uplatňovania zodpovedajúcich jednorazových súm uplatňovanými v rámci 
grantových schém financovaných výlučne členským štátom na podobné činnosti.“

Článok 2

Toto nariadenie nadobúda účinnosť siedmym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch.

V Bruseli 21. novembra 2024

Za Komisiu
predsedníčka

Ursula VON DER LEYEN
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